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Knife & folk Spoon
Messer & Gabel Loffel

Chopsticks Small plates
Stabchen ||Kleine Teller
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I cannot speak your language so let's converse by pointing at the phrases and words on this sheet.
Ich verstehe leider keine Fremdsprachen. Bitte zeigen Sie mir zur Verstandigung das Zutreffende auf diesem Blatt.

S Food and Beverage
: Speisen und Getrinke GEEIEELR

Cold dishes
Kalte Speisen

Raw dishes
Rohe Speisen

Hot dishes
Warme Speisen

Pottery
Gebratenes

How many people ?
Staff  Personal | Wie viele Personen ?

Fried food || Simmered dishes Sashimi Soup
Frittiertes || Gekochtes Sashimi Suppe

FINJFRNETH ?

CFRHIFITEVWVCEITH ?
Do you have a reservation?
Haben Sie reserviert ?

Do you smoke ? Please wait a moment.
Rauchen Sie ? Ich bitte um etwas Geduld.

r
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SHEECdo TENIFBREDTIH? BHEOFNIFOOETTT, Beverage Alcohol Large serving Small serving Vegetarian
We are full now. Are you ready to order ? | You can order food until 0. Getranke Alkohol GroBe Portion | | Kleine Portion| | Vegetarisch
Im Moment sind alle Tische besetzt. | | Haben Sie sich entschieden?| | Bestellschluss fiir Speisen ist um OO Uhr.

SRRk

BRXSNIEVED (BM) (FHDFEIH? CEXDmIESETZDVWELED ?

Is there anything that you cannot eat ? Have you received everything you ordered?
Gibt es Dinge (Zutaten), die Sie nicht essen konnen? || Haben Sie alles bekommen?

CDH—BRIFEZFE A

Seasoning Sold out Non-smoking Smoking
Wiirzmittel ||  Dichtpebr Nichtraucher || Raucher
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Cold Toilet Wi-Fi Pay Receipt

SREtHE Ly 7—I TORBELLET, BzthW e n—0TIH ?
Please pay at your table/the cash register. = Will you be paying by cash or card? ' This card is not valid.
Bitte zahlen Sie (an der Kasse/am Tisch). | Zahlen Sie (in bar/mit Karte)? | | Diese Karte ist nicht verwendbar.

Customer ~ Gast | Kalt Toilette WiFi Abrechnung | | Quittung
FFOOOHBRENFEA. B OOOIFADTVOWEITH ?

O0OZELTEELY,

I would like to have OO, please. ' I cannot eat CO. Does it contain OO0 ? aall oo e 00
Ich hitte gerne OO. OO kann ich nicht essen. | | Enthélt das ©00? s O Beef Pork Chicken Horse Venison
= : 3 - - . Schwei Huh i Rind
ES5PTENZNTIN? P BT THAZ1—FATIH ? EX LIz DDREE Ao e o Perd Hirsch "
How do I eat this ? What do you recommend ? I have not received my order yet. ﬁ
. . 7 [X3 . . 7 . . .
Wie isst man das ? Was konnen Sie mir empfehlen? | | Meine Bestellung ist noch nicht gekommen. Fish Shellfish Octopus Squid Shrimp Crab Vegetables
EYUREBDEESIHOLEE LI, Fisch Muscheln Oktopus Tintenfisch Garnelen Krebs Gemiise
I received something different from what I ordered. il */35 LY INFF
Ich habe etwas anderes bekommen als ich bestellt habe. 1 -
‘ Mushrooms  Wild vegetables Seaweed Apple Orange Banana Grapes
ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ-ﬂ [ e e B S e
O|[X
B
2 Hour Minute Card Cash Yen Sign Yuzu Persimmon  Egg Dairy products Wheat Soba Soy
. Stunde Minute Karte Bargeld Kreis Unterschrift Yuzu Kaki Eier Milchprodukte Weizen Soba Sojabohnen
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ENEEHNFEELEVDT, TOY— PO EHEZRUTCRHEZLTIEE L,
I cannot speak your language so let's converse by pointing at the phrases and words on this sheet.
Ich verstehe leider keine Fremdsprachen. Bitte zeigen Sie mir zur Verstandigung das Zutreffende auf diesem Blatt.

? =h{=} =\ Accommodation B B, [

Unterkunft
l y & W Staff / Personal |
HEFZEEIVE T,

Please tell me your name.
Ich bitte um Ihren Namen.

CFNIFEBVNVCEIH? JINAIR— b2 SRR IEE LY,
Do you have a reservation? Please show me your passport.
Haben Sie reserviert? Bitte zeigen Sie mir Thren Reisepass.

HEPEIE. OFEOSZETT, BzlFOOMTY, BIWFERE-D—R)TIH?
Your room number is O on the O floor. | The fee is OO yen. Will you be paying by cash or card ?
Sie haben Zimmer Nummer O auf Etage ©. | | Die Gebiihr ist ©© Yen.| | Zahlen Sie (in bar/mit Karte) ?

BXRXSNIEVED (B#) [dHDERIH? CDA—RIFEZTE Ao

Is there anything that you cannot eat ? This card is not valid.
Gibt es Dinge (Zutaten), die Sie nicht essen konnen? | | Diese Karte ist nicht verwendbar.

Customer /  Gast |

ZEEEIEIHDODETEITH ? BREWVSS5TIH?

OOIXaFTIh ?
Do you have any vacancies? How much does a room cost per night? What time is OO ?
Haben Sie ein Zimmer frei? | |Wie viel kostet die Ubernachtung?  Um wie viel Uhr ist ©O?

CDREIDHE T ITHOOKETIH ? OO0ZBELTLEEL),

Where are the OO that you would recommend around here?  Please lend me a OOC.

Welche/s OO in der Ndhe konnen Sie empfehlen ? Bitte leihen Sie mir OO
OO0%ZFEL ULF LT, EE>TVOWET, FEIES0O0 OORRECICHDFIEITH ?
Ilost O. I have a problem because OO Where is ©O ?

Ich habe OO verloren. | Ich habe ein Problem weil OO Wo ist 00O?

(BEEm - 7)) ZHEIFTEW\TT,
I want to leave (valuables/luggage) with you. = Can I post my luggage ?
Ich mochte (Wertsachen/Gepack) deponieren. | Kann ich mein Gepack verschicken?

RE
l) Hour Minute Card Cash Yen Sign
u Stunde Minute Karte Bargeld Kreis Unterschrift

A FENETIH ?

Japanese style room Western style room Cold Hot Non-smoking
Zi d Zi - . .
japanischen Stil westlichen Stil Kalt Heil} Nichtraucher
Smoking Sick Injured Fever Noisy
Raucher Krank Verletzt Fieber Zu laut
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Bathe Breakfast Dinner Curfew Toilet

Baden Friihstiick Abendessen| | SchlieBungszeit Toilette

SELEE

Convenience store
Convenience-Shop

Emergency exit
Notausgang

Vending machine ATM
Verkaufsautomat] |Geldautomat

.

Hospital Pharmacy Supermarket Restaurant Tourist spot
Krankenhaus Apotheke Supermarkt Restaurant | | Touristengebiet
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Area map Medicine Beverage Alcohol
Umgebungskarte Arzneimittel Getranke Alkohol
Ew]) ~id T =22

Key Valuables Big bath Hot spring Morning call

Schliissel Wertsachen | | GroBer Baderaum| | Thermalbad Weckruf

o

Fruits Other
Friichte Andere Beef Pork Chicken Horse Venison

Schwein Huhn Pferd Hirsch Rind
“
Fish Shellfish Octopus Squid Shrimp Crab Vegetables
Fisch Muscheln Oktopus Tintenfisch Garnelen Krebs Gemiise
Mushrooms  Wild vegetables Seaweed Apple Orange Banana Grapes
Pilze Wildgemiise  Algen Apfel Orange Banane Trauben
2
Yuzu Persimmon Egg Dairy products Wheat Soba Soy
Yuzu Kaki Eier Milchprodukte Weizen Soba Sojabohnen



MB@EL) TOERL] BEEROKXSGEEHDTT,

"Otoshi", also known as "Tsukidashi",
is similar to an appetizer.

RYIDTEXDFIICHEBEDEE LTHHLLET,
It is served as a nibble before you order.
B3 —EARELTHERTETWERILEEXT.
The cost will be charged as a service fee.

AHELT, BEOSFETEBIDIFEDTTT.

Dashi is the cooking stock of Japanese cuisine
that adds richness and flavor to any dish.

It is made by soaking such ingredients as kelp,
small dried sardines, dried bonito flakes, or
shiitake mushrooms in water, which are then
boiled down.

PR LSO LESHSAND,
Start eating from the top half.

a TEOL¥FHEENS,
. Eat the bottom half of the fish
=), from the top.

| EETENGS

Tourism L ;
pamphlet Association website.
QR code

i omekanko.gr.jp

% EEERNEA LSBT EPBERTT.

. Once you've eaten the top
- half, remove the backbone
along with the head.

Fra oty
Shiitake
mushroom
Dried bonito flakes FF L Small dried sardines
_ =il
=
h8IR> THIY E%Nh%oa ‘l=
Make an incision along the
backbone with your chopsticks.

#iERIcoL T About Sightseeing Information ——

ABEEHORNN 7Ly MEIQRO—F&W AT O—-FTELT,
Z DM, FEHOENIFRISFEETERALHERHP .

<4 The Ome City Sightseeing Pamphlet can be downloaded using the QR code.
For other Ome City sightseeing information, see the Ome City Tourist
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= I E Lo < About Mt. Mitake

& L & "R 0" Kkt & Mt. Mitake and the "Shrine in ;
EHETASOELZ R Y kT2 EELIHES the Sky" Musashi Mitake Shrine 1

029m. 5L ASELEZHONENOLTT, Mt. Mitake is a popular tourist spot in Ome thatis 929 m tall and
wELLEICRLUEENDY YRV E LTHSh? is a sacred mountain that has been worshipped since ancient
HEMSREAEEL. $<AHEE{DALHBE times. At the peak of the mountain is Musashi Mitake Shrine,
lcsbhE Lz, which is known as a symbol of mountain religion, and to which
BHOBEFEESIF ANSELESRIHES (L many people have been visiting to worship for along time.
{I33) TTH. BETREAZOEBELSIFAN The shrine's accommodations used to accept religious pilgrims
TUWET, but now they also allow tourists to stay as well.
& il LILBODEL
e AR O=H s mEome s | OF The Difference between Shintoism and Buddhism
Y, FleEplddmaomamxcnEsS LTVET, Musashi Mitake Shrine is a shrine of the Shinto faith, which is a
MEE IZHFRRORHT. COMDHSWEE Japanese religion, and the accommodations are run by priests of
DIcEPEEETEIEZDLE, LB -FH-&K shrine. Shintoism originated in Japan and followers believe that
Lo EAY. BEODAMEEMLEY, spirits live in natural places, such as mountains, forests, stones,

—#. BETLHLHORVESI —DDRHATH S sacred trees, and specific people.
1L#iF. PE- 1Y FELLAEDL S BEICED > Meanwhile, Buddhism, the other religion that the Japanese are
TERETNEAROEHT. BENICITILGES deeply familiar with, is a foreign religion brought to Japan from
ELET, China and India that worships the image of Buddha.

W BEOSHCBL, SHASEEEEAL, 55 _ _ 1

BRAOMEEATHIADT &, Note : Priests belong to designated shrines guiding pilgrims who
come to the shrine, and look after the pilgrims and the
accommodations.

Wit HIFEHSF
How to Pray at a Shrine

2 BETOHICFKETREEDFT.

Before you visit the shrine,
clean yourself in the Temizu-Sya.

WHAEILTCTTIRERS. EFCKEBIITORET T,
Move the ladle upwards Elour wa;er‘ into your left
and and rinse your mouth.
=5 . PE—— EFLKEHD D, and wash the handle. Y
G A C—4Le 5 Pour water on your P \[ r
puiCheci ) y our water on you
e i left hand. right hand. ‘ﬁl’

Bow in front of the gate.
Walk along the edge of the

path approaching the shrine WACTE AL TIF—FDEECEED LET,

In front of the shrine, bow twice, clap your
hands twice, and then bow again.
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BEAESIHELEET,

The Gods pass through the \ _ -
middle of the gate and BERICREBED—ILLTRS

the shrine you should walk BEETHELL S,

on the edge of the path. Turn around to face the shrine,

bow, and then leave through the gate.




